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Romano Fasani, Mude, Mesocco, Edito in proprio, 2014

Cwiltä contadina contata ormai in poche mam,
mentahtä imprescindibile, semente nostra da salvare

Roberta Dapunt, in Del vwere consueto, 2014

Questi due versi della poetessa ladina Roberta Dapunt mi sembrano nassumere al

meglio lo spirito e l'mtento del libro di Romano Fasam: Mude, una pubbhcazione
intesa a serbare per future evemenze la semente della civiltä contadina, la conoscenza
della mentahtä e degli usi di quella civiltä.

E non per caso. Comum ai due autori e senz'altro l'amore per la poesia. Infatti 1'm-

cipit e costituito proprio da una composizione poetica dell'autore stesso nel dialetto

un po' rude di Mesocco, Mude ("I e nacc a mude e 1 m'a miga tolt dre..."), da cui ll
titolo del libro. Ma soprattutto ad affiancare 1 loro mondi sono le radici montanare,
l'esperienza del lavoro contadino, la dimestichezza con la mandria, la capacitä di

cogliere certe atmosfere di prati, boschi, monti e alpi.
E vero che Roberta Dapunt nata nel 1970, ancora vive la vita contadina, mentre

che Romano Fasani, classe 1944, ha percorso fin dalla gioventü altre strade: ca-

pocantiere, funzionario regionale, smdaco del suo comune di Mesocco, membro e

presidente del Gran Consigho grigione. Con questa pubbhcazione egli rivive e fa vi-
vere, con ll sostegno di una coerente, nitida ed esaunente memoria, l'esperienza della

famigha contadina dei suoi pnmi anm, un vissuto e un sogno conservati e sempre
coltivati, passione mai sopita per la pratica dell'allevamento dei bovini, ragione di

esistenza dei suoi gemtori e dei suoi antenati.
Aneddoti, scene, atmosfere, abitudini, date, luoghi, topommi, persone, descrizio-

m, sono resi con vivace immedesimazione. A momenti si tratta anche di descnziom

particolareggiate che per chi non ha condiviso almeno in parte quel mondo, posso

immaginare non siano del tutto accessibih di pnmissimo acchito.
Un dato marcante del testo sono sicuramente le emoziom che qua e la aprono

finestre di passato nmembrando stati d'ammo ("...e stai piü in la pell, e voi na a

vedei la nossen vächen..."), fragranze ("1 pizochen, el ris in cagnon, la törta de pan
preparati dalla mamma..."), bouquet di odori ("...l'odore di sudore misto a quello
di erba..."), la magia di certi tramonti ("Le cime di levante erano ancora baciate

dalla luce solare che al tramonto sembra piü viva, piü tua dalle cascine pnve
di comignolo, usciva quel fumo che poco ha del grigio, ma tende al turchino...") o

ll rammanco per scelte che 1'hanno coinvolto suo malgrado nella rimozione di quel
mondo ormai perduto ("...e pensare che ho collaborato a costruire l'Ai3! — ").

Va anche annotata l'attenzione per la proprietä della lingua e dello stile: misurate
inflessioni letterane, passaggi lirici e, soprattutto, un accurato lavoro di traduzione
delle espressioni dialettah, che proposte in lingua itahana nel testo, sono registrate e

dettaghatamente spiegate nelle note.

I pnmi capitoh sono dedicati ai luoghi, ai suoi luoghi (Andergi, La Mezzenen

d'Andergi, Ussenicch, Corina, Förcola).
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Delia sua frazione, Andergia: il canto del riale, le viuzze, 1'abbeveratura alia fonta-

na, il forno, la cappella votiva, le case secolari, il profondo incavo preistorico detto

Besgiön, campi e alberi da frutta, ricordi e detti dei vecchi.

Dei suoi monti: stalle e cascine, loro struttura e funzione, la frammentatissima

proprietä e il complessissimo calendario d'uso, la stipa del fieno, il profumo di resine,
d'erbe e fiori, il tuono delle cascate della Moesa, le tracce delle valanghe, le storie di
contrabbandieri e personaggi origmali, la condotta delle bestie al pascolo, il tintinna-
re di campanacci e molto altro.

Naturalmente sono ben presenti le figure dei familiari, soprattutto quelle dei geni-

ton, in particolare del padre Emilio, di cut ammira la grande passione di allevatore

("lasciava le bestie, non senza accertarsi che tutte pascolavano e dopo averle ado-

rate, come osservava mia madre...").

La parte centrale costituisce un vero e proprio inserto etnografico. Vi e descritto

in modo circostanziato e particolareggiato quel mondo scomparso "in cui i bovini
erano la vita, le capre una necessitä e le pecore un complemento". II testo integra
nella interessante narrazione nozioni che presuppongono una profonda conoscenza
di metodi, abitudini e particolaritä relativi alPallevamento e al commercio del bestia-

me a Mesocco negli anni cinquanta: contadini e negozianti di bestiame, onomastica
e genealogia bovina (Rara, Raro e Rino), rischio di malattie e difesa dalle epidemie,
spostamenti stagionah e pratiche di foraggiamento, fienagione ed alpeggio.

Un capitolo particolare e riservato alia fiera di San Bernardino ("...il giorno piü
importante dell'anno...") di cui ricorda la secolare prassi, per cui dopo dure contrat-
tazioni interveniva la inviolabile stretta di mano a sigillare l'accordo raggiunto ("...
non si stilava mai un contratto tra le parti, la parola data era sacra...").

Le pagine conclusive l'autore le riserva a un libretto di memorie di Luigi Toscano,
un personaggio di spessore vissuto tra il 1873 e il 1932.. Titolo: Scorrere della vita. E

una scelta di interessanti annotazioni che si prestano a qualche riflessione, specie se

si confrontano con la situazione sociale, gli interrogativi sul futuro, la disponibihta
all'accoglienza di questa nostra epoca.

A titolo d'esempio:

1883, decimo anno di vita un miserabile anno per me, ebbi la disgrazia di perdere
mio padre...

1884, undicesimo anno di vita L'estate cominciai a tagliare fieno colla falce sicche mia
madre giä poteva essere contenta...

1 gennaio 1901, incomincia pure un altro secolo... Verrä un miglioramento con il
nuovo secolo?... II tram Belhnzona Mesocco si farä? ...s'instituirä una societä agncola?

s'instituirä una cooperativa? Farö buoni affari con la compera di due tori che sono
beilissimi...

1920, Soccorso per un fanciullo di 14 anni ...1 13 viennesi di Andergia hanno giocato
teatro, incassato fr 52.- [Si riferisce ai 14 ragazzi austnaci reduci dalla prima guerra
mondiale allora rifugiati presso le famiglie della frazione].
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Questa parte finale non solo affianca, arricchendoli, i ricordi personali dell'auto-

re, ma soprattutto, rende ben percepibile la sconcertante celeritä con cui la civiltä
contadina del mude e stata ingoiata da Chronos, l'insaziabile dio del tempo che pe-
rennemente estingue cid che ha creato. Possibili antidoti? Piccole, ma preziose arche

come questa pubblicazione, latrici di sementi che, ci piace pensare, potranno aiutare
le prossime generazioni a meglio fronteggiare le sempre imprevedibili sollecitazioni
della storia, anche se ci e precluso vaticinare in quale modo e in quale misura.

Luigi Corfu
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